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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di1 awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Ya Bani Israil ingatlah nikmat-Ku
yang Ku-telah memberi nikmat atasmu
dan bahwasanya-Aku Ku-telah
mengutamakanmu/melebihkanmu atas

Al-"Alamin.

{Al-Baqgarah (2): 47}

Bani Israil yang telah diber1 rahmat
oleh Allah dan dilebihkannya dari

9



segala ummat 1alah nenek moyang
mereka yang berada di masa Nabi

Musa AS, dilebihkan Bani Israil di
zaman 1tu.
jf/-S — j}f-b“ = mengingat, menyebut,

mengingat dan menyebut (verba, kata
kerja).

W% (. o2, wlx) = nikmat,
kenikmatan, keenakan (nomina, kata
benda).

5! = memberi nikmat,

menganugerahi nikmat, mengaruniai
nikmat (verba, kata kerja).

J.:aﬁ — M = mengutamakan,

mendahulukan, melebihkan, memailih
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untuk, memperlakukan lebih baik,
bermurah hati, berbaik hati, memilih
(verba, kata kerja).

J.d = bertambah, melebihi (verba,
kata kerja).

Jad (. Jsizb) = fadhl, fadilat

keutamaan, kelebihan, keunggulan,
kemurahan hati, kebaikan hati
(nomina, kata benda).

(.3@ (- ?l\j.c, Js) = alam, segala yang

ada d1 langit dan d1 bumi, dunia
(nomina, kata benda).

(EY) Geallal e 2SS 35 1Sl 20T g ek 1SS ) s b
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Dan takutilah/waspadalah pada hari
tidak dapat membuat jasa dir1 dari
pada dir1 (yang lain) sesuatu(pun) dan
tidak diterima darinya syafaat dan
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tidak diambil darinya tebusan dan

tidak mereka ditolong.
{Al-Baqarah (2): 48}

Syafaat: usaha perantaraan dalam
memberikan sesuatu manfaat bagi
orang lain atau mengelakkan sesuatu

mudharat bagi orang lain. Syafaat yang
tidak diterima di sis1 Allah adalah
syafaat bagi orang-orang kafir.

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

& — (&3 = menakuti, waspada,

berhati-hati, bertakwa, menjalankan
ketakwaan (verba, kata kerja).

éj = memelihara, melindungi (verba,

kata kerja).
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M — gs’""’ = menakut (verba, kata
kerja).

:ﬁ\.’q — 3 = mengkhawatirkan,
mencemaskan (verba, kata kerja).

C&) — &2y = menjadi takut, menjadi

gentar, menjadi nger1 (verba, kata
kerja).

b o9 = pada hari, pada suatu hari
(adverbia, kata keterangan).

a5 (7 - ﬂ‘ﬁ) = hari (nomina, kata
benda).

S — $ P = membuat jasa,

membalas (verba, kata kerja).
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u"‘"’ (7 o), _~sa5) = nafs, nafsi,

orang (person), dir1 (self) (nomina,
kata benda).

>* = dari pada, pada (preposisi, kata
depan).

9&5‘7" (X ’;\-w\) = sesuatu (nomina, kata
benda).

J-ﬁ J-w mengakui, menerima,

menyetujul, mengizinkan,
mengiyakan, mengabulkan (verba,
kata kerja).

<

skl = syafaat, usaha perantaraan

(nomina, kata benda).
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Jai — dsi = mengambil, menerima,
mendapatkan (verba, kata kerja).
J5d) — Jsed = mengambil,

memperoleh, menerima, menggunakan
(verba, kata kerja).

J.ﬁ.? — :}-.3:-3 = menerima baik,
mengabulkan (verba, kata kerja).

Jus = tebusan, keadilan, integritas
(nomina, kata benda).

f.m — jian.g = menolong, membantu
(verba, kata kerja).

f.a\.s — w2 = membantu, menolong,

menopang, mendukung, menyokong,
memperjuangkan (verba, kata kerja).
17



< s 70 L0 ~Z0 -
Oleiw! — “pieg = mohon bantuan,

mencari bantuan, meminta pertolongan
(verba, kata kerja).
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Dan ketika Kami telah melepaskanmu
dar1 keluarga Fir aun, mereka
menimpakanmu keburukan/seburuk-
buruk Azab, mereka membunuh secara
kejam dan besar-besaran anak-anak

20



lelakimu dan mempermalukan /
membiarkan hidup perempuan-
perempuanmu. Dan d1 1itu untukmu

terdapat ujian dar1 rabbikum yang
hebat.

{Al-Baqarah (2): 49}

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
Zﬁl = j1ika (konjungsi, kata sambung).

\/51 = apabila (konjungsi, kata
sambung).
WJ = manakala (konjungsi, kata

sambung).

21



6;” — &= = banyak menyelamatkan,

menolong dari, mengeluarkan dari,
melepaskan, meloloskan (verba, kata

kerja).
u;"“ u:""" = menyelamatkan (verba,

kata ker; a)

(iliw ('-L» menyerahkan,

menyelamatkan (verba, kata kerja).

akw — @k = terlepas dari bahaya,

lolos dar1 bahaya, aman (verba, kata
kerja).

ol — f.pb = menolong, membantu
(verba, kata kerja).
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“ S I W . .
O ¢4 ¢ = mereka menimpakan, mereka

menjadikan dapat dirasai (verba, kata
kerja).

S g (z- 527y = keburukan, kejahatan

(nomina, kata benda).
éé (é‘j’_/’;) = banyak membunuh,

membunuh secara kejam dan besar-
besaran (verba, kata kerja).

/é-S — }é-ﬁj = banyak membunuh,

membunuh secara kejam dan besar-
besaran (verba, kata kerja).

t” (c’ 31) = menyembelih (verba, kata
kerja).

23



@b — }@-b“ = menyembelih (verba,
kata kerja).

o (7 NN ) = putra, anak lelaki
(nomina, kata benda).

81580 (Laaf 3853, ~ . 335, 0150 i) =
perempuan-perempuan (nomina, kata

benda).
wanita = perempuan dewasa.

s, 70

o) — (i) = mempermalukan,
membiarkan hidup (verba, kata kerja).
e (7. &) = ujian, cobaan berat,

bala, bencana, malapetaka,
kemalangan (nomina, kata benda).

24



3 — S = menguji (verba, kata
kerja).

7 4

Cp8 — Cpé = memfitnah, menggoda,

menggetarkan (verba, kata kerja).

w00

&3 (. A8) = fitnah, godaan,

kekacauan (nomina, kata benda).

& fﬁ = percobaan, latihan (nomina,
kata benda).

mbﬁ (& 50'29, i\.f»j'z?) = hebat, agung,
besar (adjektiva, kata sifat).

(£2) me 285 2 130 2805 5 2830 Oynings 28251 0,20 sl s, 25,0005 D383 T 2 2SUE 5
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Dan ketika Kami telah memisahkan
denganmu Laut maka Kami telah
menyelamatkanmu dan Kami telah
menenggelamkan keluarga Fir'aun dan

kamu kamu pandang.
{Al-Baqarah (2): 50}

Waktu Nabi1 Musa AS membawa Bani
Israil ke luar dar1 negeri Mesir menuju
Palestina dan dikejar oleh Fir aun,
mereka harus melalui laut merah
sebelah utara. Maka Allah
memerintahkan kepada Musa
memukul laut 1tu dengan tongkatnya.
perintah 1tu dilaksanakan oleh Musa
hingga belahlah laut i1tu dan
terbentanglah jalan raya ditengah-
tengahnya dan Musa melalui jalan 1tu

27



sampal selamatlah dia dan kaumnya ke
seberang. Sedang Fir aun dan
pengikut-pengikutnya melalui jalan i1tu
pula tetapi di waktu mereka berada di
tengah-tengah laut, kembalilah laut 1tu
sebagaimana biasa, lalu tenggelamlah
mereka.

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
:51 = ketika (adverbia, kata keterangan).
:’.)),_ = j1ka (konjungsi, kata sambung).

\31 = apabila (konjungsi, kata
sambung).

& = manakala (konjungsi, kata
sambung).

28



é} - 8 ;ﬂa = memisahkan, membelah,
membagi (verba, kata kerja).

d"*‘ éidv membelah, memecah
(Verba kata kerja).

‘_9-\-2 dﬂm menceraikan, menalak

(verba, kata kerja).
g (- &, ))2};) = laut, lautan
(nomina, kata benda).

<? — maka (prefiks, awalan).

2

Con il @u\ = menyelamatkan (verba,
kata kerja).
u"~"’ — @ug = banyak menyelamatkan,

menolong dari, mengeluarkan dari,

29



melepaskan, meloloskan (verba, kata
kerja).

A2 f . A s s ;
(.J-«-; — ('-L» = menyerahkan,

menyelamatkan (verba, kata kerja).

akw — @k = terlepas dari bahaya,

lolos dar1 bahaya, aman (verba, kata
kerj a).

3 f‘ ju menenggelamkan,

membunuh dengan menenggelamkan
(verba, kata kerja).

Sy — ,fa.‘ = memandang, menatap,
melihat (verba, kata kerja).

}f.aa“ — J.f.m = melihat (verba, kata
kerja).

30



2o — ya3) = melihat,
memperhatikan, mengamati (verba,
kata kerja).

Aali) — AALs = menyaksikan (verba,
kata kerja).
Ag35 — dgé = bersaksi, memberi

kesaksian (verba, kata kerja).

&1y — 3 = memperhatikan, menilik,

melihat dengan mata batin dengan
telitl, meninjau, melihat lama dengan
telitl, mengamati, melihat (verba, kata
kerja).

&yl — (s 5 = memperlihatkan,

menunjukkan (verba, kata kerja).

31
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Dan ketika Kami telah menjanjikan
Musa (memberikan A¢-Taurah
sesudah) empat puluh malam
kemudian kamu telah mengambil Al-
‘Ij1 (menjadi sembahan) dari
sesudahnya (Musa pergi) dan kamu

penganiaya-penganiaya.
{Al-Baqgarah (2): 51}

33



Anak lembu 1tu dibuat mereka dari
emas untuk diibadati.

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
051 = ketika (adverbia, kata keterangan).
:)1 = jika (konjungsi, kata sambung).

\/Sl = apabila (konjungsi, kata
sambung).

\J = manakala (konjungsi, kata
sambung).

A$15 — As13 = menjanjikan (verba,
kata kerja).

34



A£§ — A = berjanji (verba, kata
kerja).

A£3 = janji (nomina, kata benda).

Ags = persetujuan, perjanjian (nomina,

kata benda).

“» 7

Ol (- . 32'55) = persetujuan
(agreement) (nomina, kata benda).
Ais (R jﬁi) = akad, kontrak,
perjanjian (nomina, kata benda).

i (L'aj S, z- JU) = malam,

waktu malam (evening) (nomina, kata

benda).

35



e

JQ = malam, malam har1 (nighttime)

(nomina, kata benda).

4\& = siang hari (nomina, kata benda).

\

“ - ¥

Al — :b:ig = mengambil (verba, kata
kerja).

s — :\.;\.3 = menerima, mengambil,
mendapatkan (verba, kata kerja).

Joxe (- Ik, s, sl

‘1j1, anak lembu yang jantan (nomina,
kata benda).

(V) SstdlB 3505 0axs 2 iall 21517 AT Gl 28 G2 35
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Kemudian Kami telah memaatkan dari
padamu dar1 sesudah 1tu semoga kamu

kamu syukuri.
{Al-Bagarah (2): 52}

« = kemudian (adverbia, kata
keterangan).

('3 = d1 sana (adverbia, kata
keterangan).

e (Zitl) = memaafkan,

membebaskan dari hukuman (verba,
kata kerja).

6“’ menghapuskan, menghilangkan,

melenyapkan, menghapus (verba, kata
kerja).

38



7 7
L 2

& — &%) = mengampuni,
membebaskan dar1 tuntutan,

melonggarkan, membatalkan (verba,
kata kerja).

ol &¢ = ampunan (nomina, kata
benda).
J=5 = sesudah (preposisi, kata depan).

~ " ’: w _ .9 .
éq: (C é);‘}}j\, o §e f,u-f) = 1tu

(pronomina, kata ganti).

6‘/

= semoga, mudah-mudahan

(adverbia, kata keterangan).

Jg.:o — jﬁ..:\.g = mensyukuri, bersyukur
(verba, kata kerja).

(OF) 0yRs p S GUS ag e 2ST5 B3
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Dan ketika Kami telah memberikan
Musa A/-Kitab (At-Taurah) dan Al-
Furgan semoga kamu kamu

mendapatkan petunjuk.
{Al-Baqarah (2): 53}

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
:’.)1 = jika (konjungsi, kata sambung).

\31 = apabila (konjungsi, kata
sambung).
WJ = manakala (konjungsi, kata

sambung).

41



-y ws A - :
&' — (J& = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan, (verba, kata kerja).

w2l . .
% = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan (verba, kata kerja).
mem-be-ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

mem-be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada

us" — @b datang, tiba,
(verba, kata kerja).
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3 &' = membawa, mengambil,

mendapatkan, mendatangkan, memberi
(verba, kata kerja).

s> — ¢’2w = mendatangi, datang,
muncul (verba, kata kerja).

gs’”'i — GE&\ = memberi,

menghadiahkan, melimpahkan,
mendanal, mendermakan (verba, kata
kerja).

iy (& ui}{ ) = buku, surat, pesan,

risalah, traktat, perjanjian (nomina,
kata benda).

0\3,23\ = pemisah antara alhaqgq

dengan albathil (nomina, kata benda).
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é} -3 ;ﬂa = memisahkan, membelah,
membagi (verba, kata kerja).

éjﬁ (- ¢S jjj) = perbedaan (nomina,
kata benda).

3\3} (7 - &) = firqah, firkah, grup,

kelompok (group), golongan (nomina,
kata benda).

“\&) = semoga, mudah-mudahan
(adverbia, kata keterangan).
&zl — sy = mendapatkan

petunjuk, mendapat petunjuk,
menemukan cara untuk, menemukan
petunjuk (verba, kata kerja).

44



Sdd — (s4gs = menunjuki,

menunjukkan jalan (verba, kata kerja).

/s 0 S

gdal — (g4 = memberi,

menyumbang, mengarunia,
menganugerahi (verba, kata kerja).

(OF) dsdizs 1T 360 D 2ot LT Y5
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{o€ :(Y) sy}

Dan ketika telah berkata Musa untuk
kaumnya: "Ya kaumku sesungguhnya
kamu kamu telah menganiaya diri-
dirimu dengan pengambilanmu Al-"Ijl
maka bertobatlah kepada yang
mengadakanmu maka bunuhlah diri-
dirimu, 1tu untukmu lebih baik bagimu
d1 s1s1 yang mengadakanmu maka Dia
menerima tobat atasmu.
Sesungguhnya-Dia Dia Maha
Penerima Tobat Maha Penyayang.'

{Al-Baqarah (2): 54}

'

Membunuh dirimu ada yang
mengartikan: orang-orang yang tidak
menyembah anak lembu 1tu
membunuh orang yang
menyembahnya. Ada pula yang
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mengartikan: orang yang menyembah
patung anak lembu 1tu saling bunuh-
membunuh, dan apa pula yang
mengartikan: mereka disuruh
membunuh dir1 mereka masing-masing
untuk bertaubat.

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
051 = ketika (adverbia, kata keterangan).
Z)l = jika (konjungsi, kata sambung).

\/Sl = apabila (konjungsi, kata
sambung).
WJ = manakala (konjungsi, kata

sambung).
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Jé (%) = berkata, mengatakan,
berbicara (verba, kata kerja).
Jé — 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

o 5.“9 (- f\j.e‘) = kaum, bangsa, rakyat
(nomina, kata benda).
G = ya, hai (kata seru mufrad).

va[2] p 1 (kata seru spt) hai; o: --
Allah,; -- Tuhan, 2 kata untuk
menyahut panggilan; saya.
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©e

&) = wahai (kata seru untuk jamak

mudzakkar).
Z)l = sesungguhnya (konjungsi, kata

sambung).

77

('-Ué — ('-Ua-: = menindas, menekan,

menzhalimi, menzalimi, menganiaya,
memperlakukan secara takwajar atau
takadil (verba, kata kerja).

('-Ué = kezhaliman, kezaliman, aniaya,

ketidakadilan, ketidakwajaran,
kekejaman, tekanan (nomina, kata

benda).
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Loz 28

L4

u.uu (- o, s%) = nafs, nafsi,

jiwa, dir1, pribadi (nomina, kata
benda).

:\.’d‘ = penggunaan, pengambilan,
pekerjaan (nomina, kata benda).

.\aﬁ\ — :b=3.3 = mengambil (verba, kata
kerja).

s — :\.;\.3 = menerima, mengambil,
mendapatkan (verba, kata kerja).
Iz Ik, Je, Sl dlie) =

‘1j1, anak lembu yang jantan (nomina,
kata benda).

< = maka (prefiks, awalan).
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OU — O3 = bertobat, menyesal dan

berniat memperbaiki, meninggalkan,
menyatakan penyesalan (verba, kata
kerja).

L;" = kepada (preposisi, kata depan).

{yd! = Yang Mengadakan, Maha

Pengada, Maha Pencipta segala
sesuatu yang belum ada (nomina, kata
benda).

|8 — J...o.: membunuh, menghabisi
(verba, kata kerja).
('-Qé = itu untukmu, demikian itu.

> = baik, lebih baik (nomina, kata
benda).
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Le = (di) sisi, pada, di sisi, di

samping, di sebelah (preposisi, kata
depan).

LS:J = pada, dekat (preposisi, kata
depan).

LI 5 8 280 8 (S0 e 180 5 108 RS B0 (S5 ) 1988 el 1830, (ST Rl 1) 05 6 sl ot 06 A5
(%) &=

P AP
Surat Al-Bagarah (2): 55 - \-3, (0'—11-9 Jl)

55



e g1t 2.2k
(50 (1) sl

Dan ketika kamu telah berkata: "Ya
Musa tidak akan kami mengimani
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bagikau hingga kami melihat Allah
secara Jelas" maka telah mengenaimu
Halilintar/Petir dan kamu kamu
pandang.

{Al-Bagarah (2): 55}

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
:’.)1 = jika (konjungsi, kata sambung).

\31 = apabila (konjungsi, kata
sambung).

\&J = manakala (konjungsi, kata
sambung).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

57



d\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

G = ya, hai (kata seru mufrad).

ya [2] p 1 (kata seru spt) hai; o: --
Allah; -- Tuhan; 2 kata untuk
menyahut panggilan; saya.

\-é-ii = wahai (kata seru untuk jamak

mudzakkar).
2,5 = tidak akan (adverbia, kata

keterangan).
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o y &' = mengimani (verba, kata

kerja).

mengimani = mempercayai (verba,
kata kerja).

beriman = mempunyai iman (verba,
kata kerja).

@-’ = hingga (preposisi, kata depan).

&1y — 635 = menilik, melihat dengan

mata batin dengan teliti, meninjau,
melihat lama dengan teliti,
memperhatikan, mengamati, melihat
(verba, kata kerja).

X o, P R~

2= — w2 = melihat, melihat dengan

mata (verba, kata kerja).
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by — B = memandang, melihat dan

memperhatikan (biasanya arak dan
jaraknya tetap) (verba, kata kerja).

‘'¢> = secara jelas, secara terbuka, di

depan umum, tidak secara diam-diam,
tidak secara rahasia (adverbia, kata
keterangan).

A Y .
A>| (A=) = mengenai, kena, terkena,

sudah dikenakan, menerima,
mengambil, mendapatkan, (verba, kata
kerja).

B — J;ﬁ mengenai, kena, terkena,

sudah dikenakan, menerima,
mengambil, mendapatkan, (verba, kata
kerja).
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i\

d| — A.‘,w mengambil,
menggunakan (verba, kata kerja).
J-,;"lg — J«fﬁ = mengakui, mengabulkan,

menerima, menyetujui, mengiakan,
bersedia menerima (verba, kata kerja).

@3133 gs“'l" menerima,
mendapatkan (verba, kata kerja).
2}5.5:.3 — Jﬁﬁﬁ = menerima baik,
mengabulkan (verba, kata kerja).
dis\o (- e = halilintar, petir,

geledek, kilatan listrik di udara disertai
bunyi1 menggelegar/gemuruh karena
bertemunya awan yg bermuatan listrik
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positif (+) dan negatif (—)
(thunderbolt) (nomina, kata benda).

&y (7. &) =Kkilat, kilatan listrik

karena bertemunya listrik bermuatan
positif dengan negatif (nomina, kata

benda).
A ( 7 - >9%5) = guruh, guntur, bunyi

menggelegar/gemuruh karena
bertemunya awan yg bermuatan listrik
positif (+) dan negatif (—) (thunder)
(nomina, kata benda).

Say — J.E-a = memandang, melihat dan

memperhatikan (biasanya arah dan
jaraknya tetap), menatap (verba, kata
kerja).
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X o,

‘»2w — 2 = melihat, melihat dengan

mata (verba, kata kerja).

2

kata kerja).

A /:./q
Jally —

) — f.m\ = melihat,

memper

natikan, mengamati (verba,

Aals = menyaksikan (verba,

kata kerja).
80 .- . .
Agig — A& = bersaksi, memberi

kesaksian (verba, kata kerja).

(°©) Sl (5l Aaellall (NI B i Al (o &5 U 6B ) sk 6 2L 3
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Kemudian Kami telah
membangkitkanmu dar1 sesudah

mautmu semoga kamu kamu syukuri.
{Al-Baqarah (2): 56}

Yang dimaksud dengan maut/kematian
d1 sin1 menurut sebagian mufassirin
1alah: maut yang sebenarnya, dan
menurut sebagian yang lain 1alah:
pingsan akibat sambaran
petir/halilintar.

(.3 = kemudian (adverbia, kata
keterangan).

Eag — :Ldu.g = membangkitkan (verba,
kata kerja).

)l = !l = mengutus, mengirim

(verba, kata kerja).
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.2 = dari (preposisi, kata depan).

u-° = dar1 pada, pada (preposisi, kata
depan).
J=5 = sesudah (preposisi, kata depan).

¢4 = maut, kematian (nomina, kata

benda).
Sl — & s = mati (verba, kata kerja).

‘Ja) = semoga, mudah-mudahan

(adverbia, kata keterangan).

Ay 2,0 _ .
J/g.:o — ji&.i = mensyukuri (verba,

kata kerja).

Oy 0y 1K 1&g i 1 28 B
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Dan Kami telah meneduhi atasmu
algamam (kabut-kabut putih) dan
Kami telah menurunkan atasmu
almann dan assalwa makanlah dari
yang thayib-thayib apa yang Kami
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telah merezeki-imu, dan tidaklah
mereka menganiaya Kami akan tetapi
ada mereka (kepada) diri-dir1 mereka

mereka menganiaya.
{Al-Baqarah (2): 57}

Salah satu nikmat Allah kepada
mereka 1alah: mereka selalu dinaungi
awan d1 waktu mereka berjalan di
panas terik padang pasir.

Almann rasanya manis seperti madu.
Assalwa 1alah: burung sebangsa
puyuh.

M — U = meneduhi, menaungi
(verba, kata kerja).

‘b1 — ) = menaungi, memayungi,
membayangi (verba, kata kerja).
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LS (-. s, aleé) = kabut putih,

awan putih yang tipis (nomina, kata
benda).

ol B 7

Goew (7. o>, ol = awan,
mega (nomina, kata benda).

JJ,.:\ - :J ,.3 = menurunkan,
menjatuhkan (verba, kata kerja).

Jﬁ — Jj = turun, jatuh (verba, kata
kerja).

J® = 1. manna, roti, cairan manis dari

tanaman; 2. kedermawanan,
kemurahan hati. (nomina, kata benda).
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&gk = 1. sejenis burung puyuh; 2.

hiburan, penghibur, pelipur lara
(nomina, kata benda).

j.f | — i}.}f G = makan (verba, kata
kerja).
-y = dari (preposisi, kata depan).

>* = dari pada, pada (preposisi, kata
depan).
b-:i’ = thayyib, tayib, layak, wajar,

pantas, cocok, menyenangkan, enak,
lezat, (adjektiva, kata sifat).

/,,/./ °../f o .
Ay (SE))) = merezeki-i, memberi

rezeki, memperlengkapi (verba, kata
kerja).
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»ﬁo/

é)) @) = = merezeki-i, memberi

rezeki, memperlengkapi (verba, kata
kerja).

o

~ //0 R “ 7’ . . . .
('-Uﬁ — ('-Ua-g = menzhalimi, menzalimi,

menindas, menekan, menganiaya,
memperlakukan secara tak wajar atau
tak adil (verba, kata kerja).

A
('-Ub = kezhaliman, kezaliman, aniaya,

ketidakadilan, takwajar, kekejaman,
tekanan (nomina, kata benda).

ﬂj = akan tetapi, namun (konjungsi,
kata sambung).
O (5 = ada (verba, kata kerja).

o8 — O ;ﬁg = ada (verba, kata kerja).
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Loz 28

L4

u.uu (- o, s%) = nafs, nafsi,

jiwa, dir1, pribadi (nomina, kata
benda).

(OV) S5l 14 BT 19873805 Usalls g 15135 U ol s LIS (sl a1 sl Ul pad) oS Wl
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Dan ketika Kami telah berkata:
"Masukilah 11 Al-Qaryah (Baitul

75



Magqdis) maka makanlah darinya di1
mana saja yang kamu telah kehendaki
sepuas hati dan masukilah Pintu
sambil bersujud dan katakanlah:
"Bebaskanlah kami1 dar1 kesalahan-
kesalahan" (niscaya) Kami ampuni
bagimu kesalahan-kesalahanmu. Dan
Kami akan tambah (karunia bagi) Al-

Muhsinin".
{Al-Bagarah (2): 58}

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
ZJ! = j1ika (konjungsi, kata sambung).

13) = apabila (konjungsi, kata

sambung).
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&) = manakala (konjungsi, kata
sambung).

Jé (%) = berkata, mengatakan,
berbicara (verba, kata kerja).

J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

=3 (J;S}\!) = memasuki, masuk ke
dalam (verba, kata kerja).
J" > — ﬂ;v‘i = memasuki, masuk ke

dalam (verba, kata kerja).
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J.,: — j.’-fg = memasukkan (verba,
kata kerja).

RV (gﬁf 4o 048) = ini (pronomina, kata
ganti).

3\.3)."9 (z- «*) = kota (nomina, kata
benda).

LETR Y (X OA4, 25104) = kota besar
(nomina, kata benda).

811; = kota, desa, kota kecil (nomina,
kata benda).

.\.b (- >, g\lisj) = negerl, tanah air

(nomina, kata benda).
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<> = di mana saja (konjungsi, kata
sambung).
:L:3 — sl = menghendaki,

mengingini, menginginkan (verba,
kata kerja).

Py — P /= sangat menginginkan
(verba, kata kerja).

}o }

Sl — & 2 = mau (verba, kata kerja).
33131 = kemauan (nomina, kata benda).

3y — 33,5 = menjelajahi, menyelidiki,
memeriksa (Verba kata kerja).
Lads ¢ .L..w maksud, tujuan

(nomina, kata benda).
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> 3:45-4 = yang dimaksud, yang dituju
(nomina, kata benda).

Aad — 4.45-3 = menuju, bermaksud
(verba, kata kerja).

39 — 23 = menyukai, mengharapkan,

menghendaki (verba, kata kerja).

A&y = sepuas hati (nomina, kata
benda).

.L/é«j = kemewahan, yang serba banyak

lagi enak, kesenangan, kemakmuran
(nomina, kata benda).

<L (. 530y = pintu , gerbang

(nomina, kata benda).
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qf\jae = bebaskanlah/ampunilah kami

dari kesalahan-kesalahan.

& — &%) = mengampuni,

membebaskan dar1 tuntutan,
melonggarkan (verba, kata kerja).

% Lo
ke (Czasl) = memaafkan,

membebaskan dari hukuman,
membebaskan (verba, kata kerja).

il (7 <k, GUe>) = kesalahan
(nomina, kata benda).
3y — &5 = menambah (verba, kata

kerja).
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o> = muhsin, pelaku kebagusan,

pelaku kebaikan, orang yang baik hati
(nomina, kata benda).
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Maka telah mengganti yang mereka
telah menganiaya perkataan bukan
yang telah dikatakan bagi mereka
maka Kami telah menurunkan atas
yang mereka telah menganiaya rijzan /
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azab pedih dar1 Langit dengan apa
yang ada mercka mereka berbuat

ketasikan.
{Al-Bagarah (2): 59}

< = maka (prefiks, awalan).

Ju — Jud = mengganti, mengubah,
menukar (verba, kata kerja).
(.-Ué — @-Ua-; = menindas, menekan,

menzhalimi, menzalimi, menganiaya,
memperlakukan secara tak wajar atau
tak adil (verba, kata kerja).

('-Ué = kezhaliman, kezaliman, aniaya,

ketidakadilan, tak wajar, kekejaman,
tekanan (nomina, kata benda).
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45-1}‘ (T UMJ\) = yang (pronomina,
kata gantl)

J 51— J 7 = menurunkan (verba, kata
kerja).

J;-’ — J = turun (verba, kata kerja).

Jsd @ Jigdl, 7> by i) = perkataan
(nomina, kata benda).

Jé (%) = berkata, mengatakan,
berbicara (verba, kata kerja).

J\B - J 5-2-3 = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).
ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.
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mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

ﬂﬁ = bukan (adverbia, kata
keterangan).

> ) = azab pedih (nomina, kata
benda).

.2 = dari (preposisi, kata depan).

-® = dari pada, pada (preposisi, kata
depan).

slows (7. <l3le) = langit (nomina,
kata benda).

L = karena, dengan apa (konjungsi,

kata sambung).
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O (5 = ada (verba, kata kerja).
o8 — O ;g.g = ada (verba, kata kerja).

ad — :5-3«9-3 = berbuat kefasikan,

takmengindahkan perintah Allah,
keluar dar1 perintah Allah, percaya
pada Allah tetapi tidak mengamalkan
perintah-Nya bahkan berbuat dosa.
(verba, kata kerja).

G\ (T 4l d\f‘»é) = orang fasik,

orang yang takmengindahkan perintah
Allah, orang yang keluar dar1 perintah
Allah, orang yang percaya pada Allah
tetap1 tidak mengamalkan perintah-
Nya bahkan berbuat dosa (nomina,

kata benda).
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